
YZU Named Professorship Establishment Regulations 
 

Passed by the 23rd Administrative Committee of the 2001 School Year, July 18, 2002 

Amended by the 12th Administrative Committee of the 2004 School Year, December 13, 2004 

 
Article 1 These regulations are established to reward outstanding professors, to promote 

industry-education cooperation, to accelerate the industrial upgrading, to develop 
technological professionals, to enhance the academic competitiveness. 

 
Article 2 These regulations apply to established Named Professorship (includes full-time professors, 

associate professors, assistant professors) made of the donation from institutes outside the 
school. 

 
Article 3 Names, sources of funds, standards of research funds, objectives, contract period of Named 

Professorship shall be approved by both the donator and University before the 
implementation. 

 
Article 4 Both the institute and University shall draw the proposal for the application of Named 

Professorship. Named Professorship will be appointed by University after an initial 
examination of Office of R&D, passing by the Examination Committee of Named 
Professorship, and then being approved by President. 

 
Article 5 Examination Committee of Named Professorship will be consisted of Vice President, who 

is also the convener, and three to five committee members from personnel outside 
University who are appointed by President. 

 
Article 6 (Deleted) 
 
Article 7 Named Professorship will be offered a yearly prize of over NT$250,000 dollars in addition 

to the basic salary of a full-time professor. The prize comes from the donation from 
institutes outside University. The obligations and rights of teaching, doing research, 
service shall be the same as University’s full-time faculties except for the special 
statements mentioned in the employment contract. 

 
Article 8 Prior to promulgation and enforcement, these regulations have been passed by 

Administrative Committee, the same for amendment. 

 
If any controversies or disputes occurred regarding clauses of the contract, it shall always refer 

to its Chinese version. 
 


